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Kh 22,1-7 Revelation 22:1-7

Mt thién than chi cho tdi dong séng cé nwéc ban sy song (Kh 22,1)

Most of us are familiar with the story of
creation in the opening pages of the Book of
Genesis. Now, today’s reading comes at the
very end of the Bible, the conclusion to the
Book of Revelation. And this reading describes
“a new heaven and a new earth” that we first
heard about yesterday (21:1). What a
wonderful symmetry! Scripture begins with an
original creation and ends with a new creation.

The original creation included a river that
divided into “four branches” (Genesis 2:10). In
the new creation, there is a single river flowing
with “life-giving water” (Revelation 22:1).

Both the original creation and the new creation
contain the tree of life (Genesis 2:9; Revelation
22:2).

In the original creation, humankind’s sin
moved God to curse both the serpent and the
land (Genesis 3:14, 17). But in the new
creation, “nothing accursed will be found
anymore” (Revelation 22:3).

In the original creation, our first parents’ sin
separated us from God (Genesis 3:9). But in
the new creation, we will be so united with him
that we “will look upon his face, and his name
will be on [our] foreheads” (Revelation 22:4).
And there are many more parallels—too many
to recount here!

Why is this important? Because over the past
couple of weeks, our Mass readings from
Revelation have given us many strange and
frightening images depicting the end of time.
But today’s reading tells us that we don’t have
to give in to fear. We can hold fast to the

Hau hét ching ta déu quen thudc véi cau
chuyén sing tao trong nhimng trang dau cia
Sach Sang Thé. Gio ddy, bai doc hém nay dén
tir phan cudi cung cia Kinh Thanh, phan két
luan cua Sach Khai Huyén. Va bai doc ndy mé
ta “trdi méi va dat moi” ma chung ta da nghe
néi dén ngay hom qua (21,1). That 1a mot su
d6i xtng tuyét voi! Kinh Thanh bat dau bang
su sang tao ban dau va két thuc bang su sang
tao mai.

Su sang tao ban dau bao gém mot dong song
chia thanh “bén nhanh” (St 2,10). Trong su
sang tao mdi, c6 mot dong song duy nhat chay
v6i “nude ban su séng” (Kh 22,1).

C4 sy sang tao ban dau va su sang tao maéi déu
chura cay su song (St 2,9; Kh 22,2).

Trong sy sang tao ban dau, t6i 151 cua loai
ngudi da khién Thién Chua nguyén ria ca con
ran va dat (St 3,14. 17). Nhung trong sy sang
tao mdi, “s& khong con diéu gi bi nguyén ria
nira” (Kh 22,3).

Trong cong cudc sang tao ban dau, toi 16i cua
t6 phu chung ta di chia cich chung ta véi
Thién Chua (St 3,9). Nhung trong cong cudc
sang tao méi, ching ta s& duoc hiép nhat vai
Ngai dén ndi “chiing ta s& nhin thdy mat Ngai,
va danh Ngai s& dugc ghi trén tran [chiing ta]”
(Kh 22,4). Va con nhiéu diém twong dong khac
nira—qué nhiéu dé ké hét ¢ day!

Tai sao diéu nay lai quan trong? Boi vi trong
vai tuan qua, cac bai doc Thanh 1& tir sach Khai
huyén da cho chiing ta nhiéu hinh anh ky la va
dang so mo ta vé ngay tan thé. Nhung bai doc
h6m nay cho chiing ta biét ring ching ta khong
can phai khut phuc truéc ndi sg hai. Ching ta
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promise that God will not let death and
destruction have the final say. A new world is
coming, one in which heaven and earth will be
joined in perfect harmony, and evil will be
defeated. A new home is coming for all the
sons and daughters of God, for everyone who
perseveres in faith.

So let’s all cry out, “Blessed are those who
have been called to the wedding feast of the
Lamb!” (19:9).

“Jesus, I can’t wait to be united with you
forever!”

c6 thé gilt vimg 101 htra rang Thién Chua s&
khong dé cai chét va sy huy diét co tiéng noi
cudi cung. Mot thé gidi méi dang dén, mot thé
gidi ma troi va dat sé duoc két hop trong su
hoa hop hoan hao, va su ac s€ bi danh bai. Mgt
ngdi nha méi dang dén cho tat ca con céi cua
Thién Chua, cho tit ca nhiing ai kién tri trong
duec tin.

Vay chung ta hay cung nhau kéu lén: “Phuc
cho nhiing nguoi dugc moi du ti€c cudi cua
Chién Con!” (19,9).

Lay Chua Gié-su, con khong thé cho doi dé
duoc hi¢p nhat voi Chua mai mai!

Lc 21, 34-36 Luke 21:34-36

... nhing lo ling ciia doi song thwong ngay (Lc 21,34)

In clinical terms, anxiety is often defined as a
feeling of restriction, both physical and
emotional. People undergoing an anxiety
attack typically experience a racing heart, a
tightness in the chest, shortness of breath, and
muscle tension. Emotionally, they can feel as
if the walls are closing in around them or as if
the weight of the world were bearing down on
them. It can be overwhelming!

No wonder Jesus warns us against letting “the
anxieties of daily life” overwhelm us (Luke
21:34)! It’s hard to “stand before the Son of
Man” with a clenched jaw and shallow
breathing (21:36). It’s hard to sense his love or
his presence in the people around you when
you are closed in on yourself.

Jesus wants us to learn how to go through life
at peace and open to everything that comes our
way. He wants us to practice accepting each
situation on its own terms, confident in his
mercy and relying on his power. He knows that

Theo y hoc, lo au thuong dugce dinh nghia la
cam giac bi han ché, ca vé thé chat lan tinh
than. Nhimg nguoi trai qua con lo au thuong
c6 cam giac tim dép nhanh, tirc nguc, kho tho
va cang co. Vé mat cam xuc, ho co thé cam
thdy nhu thé nhiing birc tuong dang khép lai
xung quanh ho hodc nhu thé stic ning cua thé
giéi dang d¢ nang 1én ho. Cam giac d6 co thé
rat choang ngop!

Chang trach Chuia Giésu canh bio chung ta
dimg d¢ “nhiig lo ling doi thuong” lan at
minh (Lc 21,34)! That kho dé “dimg trudc mat
Con Nguoi” véi ham ring nghién chat va hoi
tho gép gap (21,36). That kho dé cam nhén tinh
yéu thuong hay sy hién dién ctia Nguoi noi
nhtrng nguoi xung quanh khi ban khép kin véi
chinh minh.

Chua Giésu mudn chiing ta hoc cach séng binh
an va coi mé voi moi didu dén v6i minh. Nguoi
mubn chung ta thuc hanh chip nhan timg hoan
canh theo cach ri€éng ctia no, tin tudng vao long
thuwong x6t ctia Ngudi va nwong tua vao quyén
nang ciia Nguoi. Ngudi biét rang néu ching ta
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if we can do that, we will be better able to
receive his guidance, speak his word, and
reflect his love, no matter the circumstance.
We will be like St. Paul, who wrote, “I have the
strength for everything through him who
empowers me” (Philippians 4:13).

Of course, this kind of openhearted approach
to life doesn’t come easily, and it doesn’t
happen overnight. But it can grow as we try to
live every day in the peace of Christ and as we
immerse ourselves in his presence in prayer.
Staying connected to Jesus, the Prince of
Peace, we will gradually become more
peaceful ourselves.

Try it today. Close your eyes, and take three
long, deep breaths. With each inhale and
exhale, slowly repeat the key verse in today’s
responsorial psalm: “Bless the Lord; praise and
exalt him above all forever” (Daniel 3:82). Let
his peace wash over you and calm your fears
and anxieties. You belong to Christ, and he has
you in the palm of his hand!

“Jesus, help me to face today with an open
heart, filled with trust in you.”

lam duoc diéu dé, ching ta s& dé dang dén
nhan sy huéng dan cia Ngudi, rao gidng 1oi
Nguoi va phan anh tinh yéu cua Nguoi hon,
bat ké hoan canh nao. Chiing ta s& gidng nhu
Thanh Phaold, nguoi da viét: “Tdi c6 strc manh
lam dugc moi su nho Béng ban strc manh cho
toi” (P14,13).

Tét nhién, cach tiép can cudc sdng cdi mo nay
khong dén dé& dang, va ciing khong thé dat
duoc chi sau mot dém. Nhung n6 co thé phat
trién khi chung ta c¢b ging song mdi ngdy trong
sy binh an ciia Chiia Kit6 va khi chung ta ¢dam
minh trong sy hién dién cua Nguoi qua 10i cau
nguyén. Khi két ndi véi Chtia Giésu, Hoang Tir
Binh An, chiing ta s& dan dan trd nén binh an
hon.

Hay thir 1am diéu ndy ngay hom nay. Nham
mat lai va hit thé sau ba lan. V&i mdi lan hit
vao va théd ra, hay tur tir 1ap lai cau Kinh Thanh
then chét trong Thanh Vinh Pép Ca hom nay:
“Hay chuc tung Chua; hdy ca nggi va ton vinh
Nguoi trén hét moi sy dén muon doi” (Pn
3,82). Hay dé sy binh an ctia Nguoi tran ngap
ban va xoa diu ndi s¢ hii va lo l'flng cua ban.
Ban thudc vé Chua Kitd, va Nguoi nam gitlr
ban trong long ban tay Nguoi!

Lay Chta Giésu, xin giip con doi dién voi
ngay hom nay véi tam long rdng md, tran day
niém tin no1 Chua.

) Nguon: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaolé Vii Btic Thanh, SDD.
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